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FOGLALAT Magyarország és Kedély (kinevezések ’s előléptetések; Stankuvics riielropolila ; tcstgyakoiialí próbáiét Pesten; budapesti napló: Eötvös József 
1). politikai röpirata, Schodelnéről a’ Humorist és Alig. Zeitung; a’ „ Közlemények “ résziről alaptalan ráfogás és gyanúsítás, játékszini krónika, 
’sa’t»; Döbrentei Gábor erdélyi útja nyelvemléki tekintetben; a’ vakok pesti intézetének nyilványos próbatéte; a' j inos-f«vételi pesti sokadalom ered­
vén ye , örvendetes adat a' magyar nyelv diadaláról Pozsonyból; .\oi/n/J//nyi/e: rendőri bíráskodás ugye, az egyházi személyek világi hivatalairól, az 
erdélyi részek vlszszakapcsoltatása sürgethetik ; ’sa’t. Teuu sinei/i/e .• pótlékadatok a’ tisztujitási közgyűlésről; ’sa t-; komáromi tánczvigalom ; stahslí- 
kai adatok a’ pozsonyi ág. hitv. lyceumról; a’ pápai főiskolai képzőtársgság működése; a’ megyei adószedés ügyében; nhonti egyházak közgyűlése; 
ipar-’s lőzsériígy; ’sa't.J Spanyolország (polgári diszrend alapítása; sa’tO Annira (gunyirat Peel ellen) Franczianrszág (toulousei furcsa ünnepély, 
botrány az alaisi színházban; ’sa’t-) Oroszország. Külföldi elegyhir —

llagyurorszúg vn Erdély
0 cs. kn Fels, báró Bornemisza János erdélyi kormányszéki liszt 

titoknokol s gr Teleki Miklóst az erdélyi kir Ítélőtábla válóságos iiIllő­
kéivé ; Gál Jánost és Bar a 11 y a i Györgyöt, ezen Ítélőtábla eddigi tiszte- 
letb ülnökeit, - valamint S z a Iá nézi József Kiikiillö-megyci főjegyzőt és 
Nagy Samu maros-széki alkirálybirót ugyanazon kir. Ítélőtábla számfeletti 
ülnökeivé kinevezni; Offner Leopold duna-vecsei kir sóárnokot pedig és 
Niki Ferencz nagy-mihályi kir. sómázsáiótlegkegy nyugalmazni méllózlalott

A nm. ni. kir. udv. Kamra a' dunavecsei megürüli sóárnok hivatalra Ká­
kics György ugyanott ellenőrködő sómázsamestert helyébe Baszk ó Fe- 
rencz bocskói kir. sótiszlÍrnokot, a mehádiai sómázsainesteri hivatalra Kinéz 
Károly ugyanoltani mázsáiét , helyébe báró T r 0 11 m ü I I e r Ferencz ó- 
orsovai kir. 3Oad—felügyelőt , a nagymiliályi mázsáló-liivatalra K 0 n r á d 
János iigyanoltani sópajtaőrt helyébe G ó g li József tokaji sólisztségí gya­
kornokot , a’ homonnai sópajtaőr - hivatalra pedig nyugat élt Dragoner 
Mihály sószámvevót alkalmazó; továbbá T r u x László sugatagi sóaknai 
tiszttartót hasonló rangban Rónaszékre helyezte; b. G e 1 a m b Ferencz ró­
naszéki k. számvivőt Szlatinára és Geyer Kár. szlalinai számvivőt Sugatagra 
sóakna-tiszttartókká valamint Braun József önkintcs gyakornokot sugatagi 
sóakna-lisztségi fizetéses gyakornokká mozditá elő; végre a lubochaai kam 
pénztárnoki hivatalra Grillusz Alajos brádeki kain pénztárcllenört al— 
kalauza.

Görög nem egyesült karloviczi érsek Stank 0 vies István belső titkos 
tanácsos a' magyar nyelv 's irodalomnak (mellynck Karloviczon tanítására ren­
des oktatói széket alapított) ’s minden szép törekvésnek lelkes pártolója, a sze­
gények nagylelkű jóltevöje aug 12kén, rövid láz következtében gutaiités állal, 
éltének legvirulóbb korában meghalálozott.

Jövő kedden sept. 7kén délutáni ötödfél órakor fog a pesti gymnastica- 
iskolában az ez évi próbatét a' testgyakorlásban mind két nemű növendékeivel 
tartatni, mire a’ teljes ezirnii részvényesek és szülék tisztelettel meghivatnak 
Perlaky Sándor m.k az. intézet jegyzője.

Hmlagiesll iih|iIó A János fövételi pesti sokadalomnak vége; 
kereskedési sikerét az alant elsorolt árkeletből láthatni. — K napokban jeleni 
meg „Kelet népe és pesti Hírlap . irta Eötvös Józs. b n8r 1201, ára egy pgö 
forint. F. munka a' Hírlap védelmét tűzte ki magának czélul. s félreismérhcllcn 
nyomait v iseli a szerző ritka élmetehclséginek ; de mégis őszintén meg kell \ il­
lanunk, hogy épen e’ ritka tehetségnél fogva nagyobb várakozásra érzők magun­
kat jogosítva , 's ezen várakozásunk nem teljesült egészen . mert nagy sietsé­
get árul el a munka, s hoszszu idézetekkel van elárasztva, mellyek megezáfo- 
lása többnyire rövidebb hogy sem tökéletes meggyőződést szülhetne Az illy 
nagy fontosságú tárgy több időt \s ezenkiil több politikai és élettapasztalást igé­
nyel , miket jó szándék, szorgalom és szép elmetehetség nem mindenkor bír 
egészen kipótolni Kulhy Lajos is be végzó már rokon tárgyú röpiratát, ’s rö­
vid idő múlva sajtó alá bocsátandja azt; munkája hihetőleg két kötetre fog ter­
jedni Garay János a’ „H e g é I ő“ folytathalása iránt a' legf. engedélyt már 
megkapá 's jövő januárban lehető legnagyobb cs nnal inditandja meg e divatla­
pot, mellynck részletes programmáját rövid idő múlva közre bocsátandja. 
Kutliy Lajos is divatlapért folyamodott. — Kossuth vádirata is megjelent, rnelly- 
riil jövő alkalommal bővebben szólandunk V bécsi „Humorist" hiteles kut- 
főbiil azon furcsa eseményt közli, miszerint Schodclné Londonban sehogy nem 
bírván kikiizdeni magának azon rendkívüli kegyelést, mellyel nálunk elhalmoz- 
tatotl. koszorút csináltatott s megvásárlóit ember által színpadra dobnia azt hol 
aztán azonnal fölkapó a'köszörülés szokás szerint keblére szorongató; ámde 
Jolin Bull nem ért az Illyésekben tréfát ’s rögtön az egész földszinti közönség 
zajosan kívánta , hogy a' koszorút az érdemes!) Staudiglnak adja át, minél fog­
va Schodclné kénytelen volt azt Staudiglnak átadni. Londonban tán csak nem 
voltak opera-ellenségek és drámakedvelő . tudósak'1, kik a’ művésznőnek e’ 
sértő intermezzo! készítek? Egyébiránt hogy Schodclné Londonban nem olly 
igen fényes sikert vitt ki magának , mikép azt némelly hazai lapjaink olly 
hangos frombitaszával kiirtölék, azl az augsburgi Alig. Zeitung egyik közeleb­
bi száma is tanúsítja, meltybe 11 Schumann igazgató iparkodása ’s társasága tag­
jainak érdemei hoszszasan mélfányoltalván. Schodelnéről csak igen röviden az 
jegyeztetik meg, hogy hangja nem eléggé gördülékeny, 's játéka többnyire hely­
telen. minélfogva általányos tetszést nem is nyerhetett. Ezt csak azok megnyug­
tatására véltük közlendőnek, kik azl hívók , hogy Schodclnén kívül nincs üd­
vösség a magyar operaégen 's kik öt minden tekintetben legtökéletesb mű­
vésznőnek tárták—A'„Közlemények" tegnapelőtti számában ezt olvashatni 
,.V nemzeti színházban aug. 27kén ,Egy pohár viz1, vj. 5 felv. Seribe után Nagy 

z a' ni t. f.költségin. — A magyar tudós társaság költségül fordított színda­
rabok felől csekély tudomásunk abban pontosul hogy azok a’ netán megrendelő 
vidéki színész- társaságok számára bizonyos pénzmennyiség fizetéséért az aka­
démia által adatnak ki, — 's a’ bejött mennyiség az academia baszna . — már

valljon ki fogja a’jelen mül az akadémiától megvásárolni, miután nyomtatásban 
Nagy Ignácz ur szinmütárában kétszeri kiadásban megjelent, következéskép 
az academia elől ő szedi az epret. E körülmény iránt óhajtanák fel világosit tatni 
magunkat. Erre megnyugtatásul 's a légből kapott gyanúsítás elhárításául rövi­
den csak azt válaszoljuk, hogy a tudós társaság a fordított színmüveknek csak 
kéziratát veszi meg a' pesti magyar játékszín számára, s lemásol tatását minden 
szinésztársaságnak ingyen engedi meg, az illető fordítónak pedig minden­
kor fiirimarad joga fordítványát nyomtatásban kiadhatni, mert az akadémia buz­
galmának czéljaa' magyar szinésztásaságokat jó fordítványokkal ingyen ellátni, 
s egyszersmind az Írókat és fordítókat buzdítani. K’ tiszta czélnak olly gálád 

elferdile.se miatt méltán megrovást érdemel a’ Közlemények“ szerkesztője, mi­
után az akadémia hírlapi jelentéseiből is olvasható az itt elmondottakat, ’s igy 
vagy tisztáikul szándékból törekvők a’ magyar tud. társaságot és a’ Szinmülár 
kiadóját gyanúsítani . vagy pedig azt tanúsítja, hogy szerkesztő létére a’ ma­
gyar lapokat nem olvassa , a mi már magában is elég öreg hiba. Még egyet 
eprészni minden ember szeret, s mi sem vagyunk az eprészésnek ellenségei; de 
valamint saját jogainkat mindenki ellenében mindenkor szilárdul főn fogjuk (ár­
tani, úgy másnak jogait a’ világért sem sértenek meg, következéskép az akadé­
mia elöl sem szedjük el az eprei, mert annak tekintetét s jogait mindenkor tisz­
telni s egyszersmind csekély erőnkhez képes! őrzeni fogjuk. Reményijük, hogy 
a „Közlemények1' ezen .,óhajtóit fölvilágosílásF legközelebb közleni fogják , 
s ezentúl mások becsületét illy alaptalan ráfogással nem gyanusitandják. — 
Nemzeti színpadunkon augusztus 27kén .. Figy pohár-viz11 vígj 
5 felv adaték, Lendvay Bolingbroke szerepében mint vendég lépett föl; a’ 
közönség i íren nagy kíváncsisággal siete »'színházba.de némileg csalatkozott vá­
rakozásában, mert Lendvay a szívtelen de annál eszesb ’s hidegvérű kormány­
férfit, ki a’ kitűzött czél elérésire minden eszközt szentnek tart, több helyen 
némi érzelgéssel s nem olly elevenül adó,mikép azt F.eressy (I. olly helyen szok­
ta személyesíteni. 28kán Lázár a’ pásztor szmj 5 felv.; 29kén ..Portiéi néma'1 
óalj. 5 felv. 3Okán „Alvajáró" daIJ 2 felv ; sept fsején először,,A’ gyámok“ 
szmj. 3 felv., Souveslre Emil után francziából ford. Gsepreghy Laj. a' rn tud. társ. 
költségin; 2kán „Belizár" szomornj. 5 felv.: ezen vásár színházunknak meg­
lehetősen gy ümölcsözött. AzAthenaeumban legközelebb egy kis vita támadt Máhr 
és Színészi közt. az első minden áron fölfogadtatni kívánja Carl Henriettet, imez 
pedig ellenkezőt tanácsol, s mi is ez utóbbival fogunk kezel, mert tapasztalás 
tanítja , hogy a' rendes énekesnők sokkal több elrekedésnek 's egyéb kis vi­
szontagságnak kitétetvék. mint a vendégek, 's mi igen helyesnek találjuk, hogy 
a'jeles énekesnők csupán akkor húzzanak jeles fizetést, midőn énekelnek, ’s ne 
essenek az intézet terhére, midőn utazgatnak, vagy rekedlek lenni méltóztatnak. 
Németország apróbb s nagyobb székvárosaiban szélűben divatba kezd az jöni, 
hogy rendes fölfogadott primadonnát nem tartanak, hanem vendégnöket, kiket 
aztán minden föllépésért rendesen jutalmaznak. 'S milly üdvös ennek ered vé­
nye ! Egy német székvárosban, mikép azt a lipcsei Theatcrkronik Írja, nem 
rég az történt, hogy ugyanazon énekesnő, ki múlt évben rendes tagja volt az ot­
tani színháznak, s kinek kötelessége lett volna minden héten kétszer énekelni, 
a’ sok rekedtség 's egyéb apróbb bajok miatt alig énekelt 4 — 5ször havonkint, 
's most egy hétben ötször is énekelt mint vendég, 's akár mindennap is örömest 
énekelne, csakhogy több fizetéshez juthasson. Az illy dolgok némi kis figyel­
met érdemlenek. Carl Henriette nemzeti színpadunkon minden föllépteért a'jö­
vedelem felét kapa, ha tehát mindenkor ezer tor volna képes a színházi pénz­
tárba varázslani. akkor valóban nagyon is megelégedhetnék, mert habár csak 
egyszer énekelné is hetenkint, egész éven át 20 ezer forintot szerezhetne ma­
gának, mit hihetőleg a'világ egy színpadján sem fogna kapni, mert, \alljukmcg 
őszintén, az ő hangja ifjabbulni többénem fog, csak egy kis egészségi változás 
kell.es ö hónapokig nem fon énekelhetni Mint jeles vcndégnöl nyereségnek tart­
juk öt; de rendes tagjává tenni színházunknak mindenesetre fölösleg, idővel pe­
dig még káros is lehelne. N. I.

(Döbrentei Gábor erdélyi útja nyelvemléki tekintetben.) líuda—kerületi or­
szágos főbiztos Döbrentei Gábor aug. utolsóján érkezeti Budára viszsza Gycr- 
gyóba Borszékre egészsége tekintetéből július és aun. lelt injából, mellyen, a’ 
magyar akadom a elnöke gr Teleki József, koronaőr fi exeja megbízásánál fog­
va. mint Régi ni. nyelvemlék-szerkesztő. 1600 előtti magyar iratok keresése vé­
gett egyszer smind megvizsgálta Huny ad vármegye levéltárát, hol Nopcsa Lász­
ló főispán es gr. Gyulai Lajos segítették , men Fogaras vidékcél. Brassó váro­
sáéi, Három-szék, Csíkgycrgyó és Kászon szék, I dvarbely.szék, Segcsvárszék 
levéltárát 's következő hazafiul készséget leie 's intézkedéseket tell. 1) A szász 
nemzet grófja \\ acbsman János, rendelést a da Schuller professzornak, hogy 
Nagyszebenben a' szász nemz. levéltára e tckinlelből szorgalmasan megvizsgál­
tassák , s a találandók lemásollassanak. 2) Hamar István Fogaras vidéke fő­
jegyzője Ígérte a’ nemes családoknál magyar iratok keresését. 3) A Brassó vi­
déké es városa levéltárában talált legrégibbeket Trausch József tanácsos azon­
nal másoltatni kezdette. 4) Háromszékre nézve az utánajárást Barabás Farkas
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közjegyző és báró Apor Károly vállaló magára. 5) Maksán Antal Zsiginoiid lóg­
ja családónak 1GOO előtti magyar iratait a’királyi táblánál lemásoltatni s hite­
les párjukat kiküldi. 6) Kézdi-V ásárhelyen a’ kerestetésben gr. Kun József cs. 
kir. aranykulcsos jár el. 7) A' Kászon-ujfalusi plébánosnál levőknek hiteles má­
solatát Győrlli Lajos professor veszi. 8) Csik-Kozmási plébános Márt önti Já­
nos a plébánia érdekes régi jegyzőkönyvéből irt ki pontokat s közleni fogja az 
egészet. 9) Gyurii János Csíkszeredái várkáplán és 1 so székely gyalog ezeredi 
pap a’ gyímesi szorosnál lakó csángó magyarok között divó feltűnőbb székelj 
szavakat írja öszsze. 101 A'csík-Somlyóisz. ferencziek könyvtárából egy kötet . 
predikátzio kéziratot s négy kötet régi nyomtatott köny vel Itoza. 11) Székely * 
Zsigmond és Székely Karoly alkiralybirak fel es al—(..síkban . s K asz unsz ükben 
igérének valamint Itialis Ferencz es Tanké Albert esperes, kei eséseket, úgy 
Baló József alkirálvbiró Gyergyószékben. 12 ) Eranosz Jeremiás szent domon- 
kosi plébános a' mesterséget űző székelyek műszavait szedi öszsze 13 ) Mészá­
ros Antal gyergyó szent-miklósi plébános, a plébánia könyvei között levő ré­
gibb magvar nyelvű nyomtatványokat írja öszsze smindentele kiterjeszti Gyér- 
gyóban buzgóságát. 14) Készségét bizonyító Folyó Ferencz nagyboldogasz- 
szonyi plébános és esperes; Darvas Verantius szent ferenczi guardian és 
Márton profes. Csík-Somlyón; Csíki, szélbeli ezered ügyvéde, Csík-Szeredán 
Sándor Ferencz Taploczán. 15 ) Előre megindította Udvarhelyit a keresletést 
Karácsoni Sámuel ref. professzor, hol, a’ szék levéltárában az utazó egy, 1 506- 
beli eladási levél eredetiére talált s annak mindjárt maga vévé mását, Kovács 
Mózes szék levéltárnoka hitelesítésével; a’ város levéltárában pedig 1600 előt­
tit kettőt mutata elé Szájdel Dániel főbíró és Daróczi Antal tanácsos 16) Sz 
keresztúrott Macskás! Lajos főkirálybiró a maga nemzetségi levelei közül ada 
által egyelőre. 1 577böl Karanscbes városi constilutiója eredetiét, melly, hitele­
sen lemásoltatván pontosan viszszaszolgáltatik. ’s a' tisztelt főkirálybiró ur in­
tézkedni fog a’ ns szék levéltárában levőknek másolatban rnegkaphatásáról is 
17} Galambfalván Pálfl Dénes ref. esperes gondoskodik a székben magányos 
családoknál keresésről. 18 ) A’ Segesvár széke és városa levéltárában leltek le­
másolására Binder György Pál szászkézdi evang. főpap ügyel. 19 ) Alsó - Fejér 
vármegye levéltára megvizsgálását N. Knyeden Fosztó Menyhért alispán viszi 
véghez. 20j Marosszék és Marosvásárhely városa levéltárában találhatók pon­
tos lemásoltatására Péterfi József marosvásárhelyi ref. pap, és Ajtai Mihály vá­
rosi iktató ajánlkozott. 2 1) Borszéken az utazó, ismeretséget kötvén zalatnai 
kamrai orvostanár Pap közbenjárására Joannid Györgygyel, Bukurestben a' gör 
nyelv professzorával 's a sz. Sárai könyvtár őrével, azzal úgy egyezkedett, hogy 
az ott lehető magyar levelezéseket keresné ki 's azok kőremetszett hasonmásait 
ha találtatnának, Walbaum könyvárus vitetné végbe. 22 i Harminczkilencz kér­
désre adott feleletekben a’Moldvában teleplő magyarokról tudósításokat hoza 
mellyekct Petrás Incze , a’ pusziinál plébánia administratora magyarul irt ’s a 
moldovai magyarok püspöke Ardoini pecsétével erősítő meg , kikkel megismer­
kednie hasonlóan Borszéken volt szerencséje. (Több fog ezen tárgyakról állam 
majd a magyar akadémiához adandó jelentésben. Ezt addig is előismértetésül)

N ó g r á d f. évi aug. 23án ’s folytatva Gyarmat, mvárosban tartatott küzgyii- 
lésinkkor időközben tartott kissebb gyűlés jegyzőkönyvei meghilelesítése után né- 
melly hivatalok mint.szükségfeleltiek megszüntetése indítványozlatván, úti főigaz 
gatói hivatalunk , egy mérnöki hivatalra , minek ólaink rendezése lő ’s egyedüli kö­
telességében állatid, általváltoztatása, ugyszinte főbiztosi hivatalnak is a’ jövő tiszt- 
ujitószéktöl megszüntetése, ’s helyébe egy allevéltárnoki ’s másodszámvevői hivatal 
alakítása rendeltetett, jegyzőkönyvünkből megludása esetén a' nm. 
Helytartó-tanács helyeslését 's köz méltánylását remeikén 
b) Megyénkben az igen szapora rendőri bíráskodás különben alig méltányolha­
tó szorgalmú járásbeli sz túráinkat többször folyamodók kérelmei eszközlésére kép­
telenné tevén . minthogy a' nm Htanácstól markéi rendbeli szorgalmazás után is a' 
törvény értelmében kért szaporítás érdemében mindeddig kedvező választ nem 
nyerheténk, ez ügyben újólag felírás határoztatotl; szolgabiróink szaporittalásának 
eddig is halasztása mennyire sújtó Txógrádra , károsodott adózóink halmozott folya­
modásai leginkább tanúsíthatják, ej Szeretett első alispánunk jobb létre szenderiil- 
te által az elölülői hivatal megürülvén, főispán ur 0 ex ej a tisztujitószék-tartásra 
megkéret élt. d i Megyénk négy járási részéről az idei gabona ’s egyéb termékek ál­
lapotjárói beadott tudósításból azt tapasztalván, hogy a’megyénkben szállásozó ka­
tonaságnak kívántakkal ellátása adózóink felszámíthatlan kára nélkül nem történ­
hetik ,a’ nm. H-tanács legalább 1 század, katonaságnak más állomásra tétele végett 
kéretett meg. e) Szőnyegre kerülvén az 18',SW XXI. t.rzikk mindeddigi sikeretlen- 
lensége Ö felsége jobbágyi alázattal megkéretelt, hogy miután a’ nemzeti jólét az al 
kötött törvények foganatosításán alapulna ; hű magyarjai forró kivánatához képest 
az idézett törvénynek Kraszna , Közép-szolnok. Zaránil megyék s Kövárvidékcnek 
viszszaknjicsolásával foganatosítását s közvetve trón és hű nemzetünk boldo­
gulásának öregbülését kegyelmesen eszközleui mellózlassék. I) Gömörmegyének 
azegvházi személyektől a' löispánságoknak's minden egyéb világi hivataloknak 
elválasztását tárgvazó felszólítása folytában a’ Rdek arról lévén meggyőződve, hogy 
altaljában minden hivatal örökítése , vagy több méltóságnak akár egyházi akár vilá­
gi egyes személyekben ősz pontosítása azonkívül, hogy a’ polgári arányok ingado­
zását következtetné, az 1222 16. 1498 — 57 törvényvzikkel világos ellentét­
ben állanak , - mindezek s az országos munkálatokra kelt hatá­
rozatok figyelembe vétele melleit az országgyűlési utasításokban állandón munkál­
kodó küldöttségre véleményadásul bízatott, g i Végre a Jövő lixumok és tör­
vénykezésünk határnapja sz- andrás hava t őkére, evnegyedes közgyiilesink azon 
hó 22. a’rováslás pedig évnegyede« közgyiilesink 4 napjára határoztalott. Fri- 
deczky Lajos első aljegyző.

Temesváron nyárutó 23kán Tiszujitásunkat hevégeztük, > utóbajaiból 
felgyógyulva most egybevetésekkel foglalkodunk a történték okait fejte­
get ve. A lisznjitási előkészületek élénkségét nemzeti jeliemu vidám fellob- 
banásokat szüllek , minőre városunknak a német szemléikédő elzártsághoz 
inkább, mint a magyar közlekedő szellemhez szokott csendes véralkatu la­
kosi nem emlékeznek. Bethlen Ferencz grnak Wechsler Adolf igazgatása alatti 
ügyes, ’s a' helybeli nemzeti hangászkar folytonos zenéje, - a városi te­
remben felütött tanyán tartott déli, — 's estvéli fényes lakomák — főispán 
ur, ’s a közbizodalom által alispánoknak kitűzött férfiak lakjain, úgy sza­
badéiul -légük miatt népszerű némellv magányosaknál. "//>/ «•" /mnrss< y‘

felírással, a' nemzeti színekkel ragyogó zászló előhordása alatt 50 égő szö­
vetnek ragyogó lénye, ’s kölcsönös köszöntő szónoklások mellett tartott esti 
zenék egy hétig üncpélyes szint öltének városunkra. .Mik után a’ küzlütt mód 
szerint a lisztválasztás megtörtént. — Jövő közgyűlésünk őszutó Skál a tűzetett

Nagy örömmel érettük Pozsonybul, hogy e' hónap 19kéri Zichy ne- 
pom. János és paulai Ferencz grófok . inéit vázsonykői Zichy Károly gróf­
nál, ns Vasvármegye főispán-helytartójának nagy reményekre jogosító fiai 
a honi törvények ottani professora ’s magy akad. rendestag 1.1 Szlemenics 
Pál lir által magyarul tanilla!ván a magyar külön és lenyitő törvényekből a 
pozsonyi iskolai kerület főigazgatójának Vlamkovics Mihály pozsonyi pré­
post urnák elnöklete alatt azon kir. akadémiának törvénykara elölt magyar nyel­
ven adák próbatételükül . melly örvendetes eseményt úgymint kaiból, iskolá­
inkban tudtunkra legelsőt sietünk ezennel kiizludomásra juttatni.

Komárom nyárutó 29kún. Azont.cz hazafiak és honleányok, luk l 
é. tavaszutó 2kán. az itteni iiyilványos koldulás megszüntetésére adott táncz-
vígalom üdvös eredvénjének nevelésire segelykezeke! nyújtani szíveskedtek 
s különféle sorsjegyekkel hírnak, tisztelettel figyelmeztetnek, mikép a' követ­
kező fenmaradl nyertes sorsszámok iránt 7 1 86. 106. 130. 177. 273,305 
395. 429. 433 439 526 587 639. 6 43 766. 776. 869. 876 1034 
1061 1087 alulírtál f.é. őszhó 3kaig tudósítani s nyereményeiknek az il­
lető sorsjegy elküldése melletti átvételé felöl becses rcndeleteiket megteli in

nyilványos árverés mellett, a' fenírt czél tőkéjének nevelésére eladatni fog­
nak Beöthy Zsigmond s k

A’ pápai főiskolai képző Társaság I li. 21kén délutáni 4 órakor tat tolta nagy 
számit miveit közönség elölt a" megye teremében első örüiniinnepét. Alig négy ho­
ni pos fenállása e'társaságnak remény-fölötti eredvenyt muta-olt elő. Tustmt ala­
kulásakor egyesek adakozásiból 3 rendbeli ki t ki l arany jutalom tűzetett ki o m. az. 
augusztus Esőjéig beérkezendő legjobb lyrai mű , beszély , és értekezés írójának; 
ez utolsónak tárgyául a’ magyarhoni iskolákban helyenként alakult magyar képző 
társaságok hatásának kifejtése határoztál ván. Az ürümiinnepet Tarczy Lajos oktató 
s acaü. r. t- beszéde nyitó meg rövid de velős szavakkal. — Követé ezt Barálh Józsel 

jeles szerkezetű jegyzői felolvasása , melly tudató hogy a' pályázó 24 dal közül ju­
talmat Deriijéii Ferencz ,,Agg künyiii", dicséretét Ács Károly „Sirvirágok s .,A 
könnyelmű“ Demjén Ferencz,,Statárium“ Kolinár József „Kis lány dala" \ ill Karol 

Az elhagyott“ Nagy Sánd.„Kárpáton“ fatay Pál „Ferenrzyhez“ Finta Kárul „Ön­
gyilkos“ Szabó Sándor „Irinához“ czimű lyrai müveik ; a' pályázó 6 beszél y közül 
jutalmat Petrich Soma „Hontalanok" dicséretet Huta Káról „Halmos Emiic czimű 
novelláik nyertek A’ beadott 3 értekezésből Taíay Pálé koszoruztatolt meg- Most 
következtek a’ szavalások- Az ..Agg künyiiit“ szerzője szavalta kissé elfogultan, de 
a" tetszést osztatlanul megnyerve. í.eghatásleljesb darabok voltak a’ „Budai harcz- 
játék“ Kisfaludy Káról, a’ Statárium Demjén F. szavalva Kozma Imrétől, mutatvány 
Finta Káról „Halmos Endre“ ez. novellájából olvasva Kiss Lajostól, „A' teremtés 
reggele“ Kolmár Józseftől olvasva szerző által, „Zrínyi Ilona búcsúja“ Gaallol sza­
valva Tóth Istvántól,nem kevéssé tetszettek a’ „Kis lány dala" Kolmár Józseftől „Fe- 
renczyhez“ Talay Páltól szavalva Kiss József által. Hívénél alig halad meg a’ társu­
lati tagok száma ’s munkálkodásuk ideje alig l hónap és azon kivid hogy minden tag 
egy munkát tartozott legalább beadni, n i hó alatt énlcmköny v re 20 darab lyrai mű­
nél többméllatott ollyasoklol is.kik nem pályázlak és33 pályamunka mellyek néhá­
ny a hármellyik zsehköny vünket is csak díszíthetné ’s egy örömön nép nő, gyermek, 
ifjú , s agg, öröm-könv Iliben olly gazdag, honért feldohogó keblekkel oily hangos, 
oily tagailhallanul lelkesítő hatású (még a’ tömve volt pitvar köz rendiihb hallgatói­
ra nézve is általányosan) dúsabb eredve nyék hogysem tiszta szív beli Szerencsek i- 
vánásokat ne, vinnének magukkal az indulók, hogysem érintetlen maradhatna a' há­
laérzet mellyel c' szép sikerért ifjúink e’ gyönyörteljes élvezetért közönségünk vi­
seltetik , I. Tarczy oktató ur iránt, ki bokros < Ifoglallalásai közt is olly szives kész­
séggel fáradozott e’szent ügy körül. — K Sz A-

(Slalislicai adatok a' pozsonyi ág-hitv. lyceumról}. E’ czim alatt. „Pozsonyi 
ev. lyceumi értesítő 184" , oskolai évre e' napokban egy nyomtatványt kaptam , 
mellyben a’ nevezel! iskola elöljárósága eléggé nem dicsérhető küzlékenységgel 
mindazt, még pedig magyarul, ludalja a’ közönséggel, mit ennek az emlíletl lyceum 
állapotjárói tudnia érdekesnek vélt- E szép példát bár minden főbb iskola evenként 
követné, hogy az által iskoláinkról biztos statisticai adatok birtokába juthasson a’ 
közönség. E’ pozsonyi,Értesítő1 szerint legközelebb mull iskolai évben a’tanulók 
száma öszvesen 517. jelesül a’ főbb osztályokban 258. a' szónoklat- költészetiben 
71. a’ negyedik nyelvészetiben 33. a’ harmadik nyelvészetiben 37. a’ második 
nyelvészetiben: 22. az első nyelvészetiben 35. a' nyelvészet- elemiben ölre ment; 
kik közit első évi philosoplmsok 87-másodév iek 96- harmadévbeliek 32. első évi 
istcnlanhallgalók : 27. másodéviek 11. istenanjelölti vizsgálatot lelelli k : 11. Cseh­
országból 19. Hallosból 3- Morvaországból 14. Sziléziából: 9. helv hitv. 16- nem 
egy görögök 24. izraeliták 37. valónak- A' közlápintézclbcn 157. Fáyféle alapít­
ványból 20. (e’szám évenként mcglartatik), Skariczaféléböl 60. Jeszenákfelé- 
böl 1. táplállatott; Holh-Telekiféle stipendiumban (egynek egynek 100 vf.) 19. 
részesült. Közöltetikc’ nyomtatványban a'mull iskolai év elején megállajólott 's 
gyakorlatba veltuj tanítási remlszei is , mell)bid egy részről ürömmel értjük, hogy 
a’ philosophiai bárom osztályban Magyarország történetei, egyetemes és részletes 
országtan , magyar nyilván-, bánya- é s protestáns egyházi jog magyar nyelven la- 
niilalnak ’s az első és másodévi philosoplmsok magyar dolgozatokban is gyakorol­
tatnak , úgy más részről sa jnáljuk , hogy több tudomány p. o. világtörténet, észsze- 
I ii erkölcstan , természetjog , gazdaság- . szépmii- és neveléstan , mellyek magyar 
terminológiája sokkal tökéletest*, mint a’ bányajogé , magyarul nem lan illáinak , 
hoiy a’3ad évbeli philosnpbiisiíkmil a' magyar dolgozatok már egészen elhanya­
gol vált ’s mi legsajnosb, hogy az islenlani folyamban, egy tudomány sem laniilalik 
magy. sőt a’ magy. nyelvnek legkisebb nyoma sines' Csalatkozik az isk. elöljáróság, 
ha véli. hogy az, miről. legalábbe' nyomtatványban, hallgat, nem érdekli a’ közön­
séget, t i. a nyelvészet-elemi osztályon kezdve a' negyedik nyelvészeti osztályig la- 
niltalik é ’s mi magyarul? A’ kiizlápinlézelre nézve meg kell jegyeznünk , hogy 
Ilikéje évi kamatja nem több 120(1 final váltóban, mégis mint föntebb említők, 157. 
tanulói táplál, holott az évi költség egyegy tanulóra (5. évi egybevetésből kihozott 
középszám után) 50 D aliéban; így valóban nem csuda, hogy az illető közönség ke­
gyes pártfogásába ajánllalik e’ Jótékony intézet, melly a' községéi}ben . minta' 
nyomtatvány mondja, aránylag gyérebben részesül i iáim' egy kissé nagyobb 
nyilványosság , mit a jelen Értesítővel olly szépen megkezdelek 's nagyobb akarat 
tettel simulni a' nemzet törekvéseihez . e’bajon , liánéin csalatkozom . csakugyan 
könnyítene. — Az iskolai könyvtárból, több mint 25. év óla vili jegyzékek után , c- 
venkint mintegy 900 könyvet v isznek ki olvasásul a’ tanulók. — /árad» kill Michnay 
két beszéde közöltetik, egy latin , mellyel a’ múlt iskolai évet megnyitó ’s egy ma-
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gyár, mellyel Németh Sándort, a’ magyar nyelv ’s irodalom professoráf, hivatalába, 
Iktató. Ezen uj tanitószék-alapitáshoz tetemes ajánlatokkal Zay Károly gr., l'rón tv 
Gábor b., Bajcsy József, Andreanszky Antal, Dobi ovics Mihály , II uiszer Emészt 
Kiilfner Móricz, Medveczky Dániel, Mosóczy Lajos, Musculy Károly ügyvédekJá- 
I ultak- Azonkívül Jeszenák János b. ősei által alapított tápintézeti töke egy részének 
az uj tanító fizetésére fordítását megengedő. G.
V (A’ vakok pesti intézete növendékeinek próbaléte.) Mull hó 2 8án ment véghez 

Pestmegye gyülésteremében a vak növendékek nyilványos próbatéte, nagy­
számú gyiilekczet előtt.melly nagy meglepetéssel hallgató a szerencsétlen vakok 
dicséretes előmenetét. A német és szláv növendékek dicséretes haladást tanú­
sítottak nemzeti nyelvünkben. Zenében a 9 éves Pap György inén meglepő 
gyakorlati isméretekel bizonyita be. e flu l i. már egy egész misét irt, mellyel 
nagy hatással énekeltek el az intézeti növendékek Kzenkiil zenében még kü­
lönösen kitűnt Potreba János és Ordódy János, az előbbi zongorán, imez pe­
dig fuvolyán rendkívüli ügyességet fejtvén ki Kézimunkákban is szép haladást 
tanúsítottak a növendékek, ’s különösen meglepő volt egy játszóasztalka Csen­
des Endrétől 's egy tábori-szék Spanovich Imrétől. Jutalmakat Ordódy János 
Kiss György és Pauza Mária kaptak , az első mint a magyar nyelvben leg­
nagyobb haladást bizonyított. az c végre alapított egy aranyat. A' próbatét 
a' szép számú hallgatók várakozását igenigen kielégité Örömmel lehelé szem­
lélni milly sünien vonulta részvevő emberbaráti koszorúba nőnemünk, ü- 
rümmcl lehető hallani.mint hangzók elajakikról nemzeti nyelvünk. De lehetetlen 
vala cl nem mosolyodéi némelly uracsok tettein midőn ezek a’ szerencsétlen 
rnknh próbatétén ép szemeiket divatból, 17 —19 éves korukban üveggel vakí­
tók s a növendékek által tapintat után elmondott hangjeleket kísérletből kez- 
tyüs kézzel tapogatók. Uram I hagyd lássanak-érezzenek 1 A testgyakor­
lati próbatét délután ment véghez a’ Beleznay kertben, ’s a’ nagyszámú nézők 
annyira meglepettek a vakok biztos elevenségük által miszerint mindenki feledé 
hogy szerencsétlen vakokvannak szemei előtt.E’jótékony intéz, jelenleg 22 kalh 
5 protestáns és 1 zsidó növendéket részesít czélszerü kimüveltetésben. — Prí­
más hgiink f. hó 27ikén meglátogatván a' vakok intézetét, nagy részvéttel kér- 
dezosködék annak rendezőiéről . ’s az intézetet 200 a' növendékeket pedig 
30 pgő írttal megajándékozni kegyeskedett. —

( A megyei adószedés ügyében.) Mikép lehetne a megyei adószedők hűt­
lenségét akadályozni ? ’S ha még is történnék, legbiztosabban 's rögtön kitud­
ni Y Folyó év aug. 3 I kén n. Pestmegye közgyűlése megnyittatván, legelső­
ben It J. hivtelen adószedő viszszaélései Jöttek szőnyegre Ez alkalommal több 
szó emeltetett a' módokról mellyek által illynemü botránkoztató viszszaélé- 
seknek elejét lehetne venni. V éleményem szerint a’hűtlenség akadályoztatásá­
ra, ’s azoknak biztos és rögtön felfödözésérc ezek volnának szükségesek 
lür az egész vármegyében csak k é t főadószedő választassák , egyik 
t. i. a’ hadi, másik pedig a’házi pénztár kezelésére, mikép ez már némelly me­
gyékben divatozik is 2) Minden ns megyében egy ellenőr választassák, kinek 
lakása a’megyei házban , de az adószedőétől elkülönözve legyen. 3) Ezen el­
lenőr kezeinél legyen egy különös jegy zőkönyv, mellyben minden adózó kö­
zönségnek egy különös lapja legyen, mcllyre a' szokott lapszámon ki\ ül a' me­
gyei alispán, s az illető közönség valamellyik clőljárójá n a k n e v e 
Írassák föl. A) Az adózó közönségeknek kötelességül tétessék, hogy valahány­
szor a’ megyei főadószcdöknél valamit fizetnek , könyvüket, mellybe a’ fize­
tés füljegyeztetett , tüstint a’ nevezett ellenőrhöz elvigyék , kinek kötelessége 
leend azon summát, napot's esztendőt, mellyel a’ főadószedő a hely ség köny­
vébe irt, nem számokkal, hanem betűkkel, az e’végre rendelt jegyzőkönyv­
be iktatni , a’ helység elöljáróinak a’beiktatottakat felolvasni, vagy ha úgy kí­
vánnák, olvasás végett azoknak tüstint átengedni; ha pedig emberi gyarlóság­
ból az átíráskor valamclly hiba történnék , ezt nem vakarással, vagy törlés­
sel, hanem Írással megemlíteni. 5) Zavar elkerülése végett, minden helység 
jegyzőkönyvi lapjának egyik felére a’ hadi, másik felére pedig a’ házipénz­
tárhoz tett fizetések jegyeztessenek föl. Ezen óvásuk mellett minden időben, 
a' pénztár megvizsgálásánál bizonyosan tudva leszen, a’ nélkül , hogy a hely­
ségek küny vccskójit be kellene szedni, mi fizettetett már le az illető helysé­
gektől ; továbbá az adószedőknek a' kettős Jegyzőkönyv vezetése mit sem fog 
használni. végre ha hűtlenség történnék is azt rögtön felfödözni igen csekély 
fáradság leend. Szenczy Ferencz

(N. honli egyházak közgyűlése.) Ud vamok on nyárutó 1 tikén 
F. hó 1 7kén tartatott Szódon idősb Sembery László ur elnöksége alatt a' u. 
hontlii cvang. ágos. vallásunk részéről egyházi közgyűlés , melly is esperessé- 
günkre nézve szomorú tárgygyal, u. in. tisztelve szeretett felügyelőnk eddigi 
hivataláruli lemondásával kezdődött. Érzékeny fájdalommal búcsúzott cl cs- 
perességünk c’jeles ferjfltól, ki majd 21 év lefolyta alatt, mint egyházi fel­
ügyelőnk esperességünk oltárán nagy áldozatokat tett és szép tulajdonai által 
első tekintetre mindenkinek szivét megny erte. Mi tisztelőji távolban is megma­
radunk azon buzgó óhajtásunkkal, hogy őt a' mindenható édes hazánk java elő­
mozdítására hoszszas időkig szerencsésen éltesse. Nemzeti nyelvünk terjesz­
tése tekintetéből határoztatott, hogy falusi oskoláink minden osztályúban a leg­
újabb tanítói rendszer következtiben magyar nyelv is tanittassék, ezután a’ gyű­
lés jegyzőkönyve is e' nyelven szerkcsztessék. Továbbá felolvastatott A déká- 
nainknak falusi oskoláink próbatételei eredvényiről szóló hivatalos tudósítása , 
melly ek mind esperességünk egyes oskoláit, mind magokat az oktatókat és ta­
nulókat is , ’ezek számát s más iskolai életbevágó észrevételt a' gyűlés elibe 
terjesztettek Mint ügyes, nemzeti nyelv terjesztésében is szorgalmas oktatók 
figyelmét és méltánylását megérdemlik Puchor Samu báthi, Brozik András 
cseri, Wcszeiszky Márton drenói, Brozik Péter prandorfi. Rotarides Sámuel 
pribeli és Ballig Dániel bagonyai oskolatanitók. Ugyan a fenérintett dccanalis 
közlemény ek olvasása folytában Bruk Ján. csánki oskolataniló, miután hivatalá­
nak legszentebb kötelességét u.m.azoskolásgy ermekek oktatását valótlan's alap­
talan okoknál fogva annyira elmulasztotta, hogy folyó évben gyermekeivel pró­

batételt sem adhatott, miután a megjelent egyházbeliek is botrányos életéről ’s 
hivatalos kötelessége elmulasztásáról panaszkodván e’ munkakerülő iskolatani- 
tó elmozdittatásaérl esedeztek; miután a’ gyűlés által, melly elibe idéztetek , 
felszólitatott: ígérné meg egy esztendő lefolyta alatt történendő jobbulásál 's hi­
vatalával öszszekapcsolt szent kötelességeinek teljesítését, midőn ezt nemcsak 
meg nem ígérte, de jelen lelkészével a' gyűlés színe elölt indulatosan vete­
kednék, köz megegyezéssel hivatalától elmuzdittatott. Érdekese’ gyűlésből 
többi között még két tárgy , az első, hogy a bozoki járás érdemes decánusa 
Placsku István ur, lót magyar a, b, c, könyvecskéjét, melly főleg falusi os­
koláink használatára szerkesztetek, e' gyűlésre kéziratban behozván, azt es- 
perességünknek ajándékba átengedte, melly jótéteményét a’gyűlés illően meg­
hálálván, esperességünk tulajdon költségin kinyomatását elrendelte ; 2) hogy 
jövő hó elein Pesten tartandó kerületi egyházi közgyűlésre esperességünk ki­
nevezett 's oda menendő küldötteit többi között azon utasítással is ellátta, 
melly szerint a' két protestáns felekezet egybeolvadását ha ez tárgyaltatás alá 
kerülne, elsösegitsék. —

>< (Pesti vásár eiedvénye ) A’most múlt János-fövételi sokadalom mind hazai 
termékekre , mind kézmügvári czikkekre nézve jó és jelentöségcs volt; különösen 
gyapjú , repezeolaj és hamuzsir nagy mennyiségben kelt A’ gyalog vásár azonban 
nemvolt egészen annyira kielégítő. Egyébiránt hazai term-kink középára következőn 
mutatkozott; timsó, fehér, mázs. 7lr.; áuizsé 12lr. 30kr-; dárdanyé ( piskolez) rozs- 
nyai 12fr., liptai ttfr., regulus anlimonii 2 7 ír-; pály inka (gabona) 20fokúnak akó- 
ja 5fr. 20kr -Gfr. ASkr., törköly és seprő-pályinkaé 8—8fr-30kr-; bánsági szilvapá- 
1 yinkáé 6fr. 2Akr—10fr., szerémié ti- t2lr.; 30—35 fokú borszesz foka 1 Gfr— 20/r-, 
körösbogár (természetes) mázs. 120—130fr., toll mázs., ágyi fosztall - né 20—70lr., 
foszlotté 30— t A0IT-, pehelyé 100—lüOir., irótoll ezre 1 fr. 12kr—llr. 30kr-, bőr 
párja, borjúé Ifr. 30kr 3 ír. 2Akr., birkáé 1 fr. 3tikr—2ír-, magyar juhé llr. 30kr- 
—2fr. AOkr. bárányé ASkr—1 IT. 30kr, gödölyéé A8kr- 2fr. 15kr., borzé 2lr- 12kr.
—2fr. 21 kr-, rókáé A— 5fr-, nyeste (nemesé) 5—5fr.30kr., könyesté Afr. 20 kr.— 
5fr., vadmacskáé Ifr- 36kr— 2fr., fekete házi macskáé 1 fr., nyúl bőr száza 23 —3Gfr, 
ökörbör párja 17—2Afr. ASkr., tehéné 11— 17fr., lóé A—Gfr.; édes-kömény mázs.
15—tGfr., taplóé 10—3GIT., halzsiré 16- 18 fr, sárgitófáé 3—A fr-, gabona pozs., 
nem-bánsági tisztabuzáé 2fr. ISkr—2fr. 30kr., kétszeresé Ifr- AAkr—Ifr. 52kr., 
rozsé Ifr. 3Gkr—1 fr- AOkr., árpáé 1 fr. 20kr-l fr 2Skr., zabé A8— 52kr., kukoriczaé 
Ifr. 2Skr—Ifr- 36kr-; lóször mázs-, kifőzött ’s fonotté AO—52fr., hoszszu nyers - 60
— 70fr., rövidé 31—3Afr.; rongy, linómé 5 Gfr. 30kr ; középszerűé 3—Afr- ASkr, 
közöns. 2 2fr 2Akr-; kenderé,apatinigerebenzettl7—32fr., nem gerebenzettéS
— tifr. 30 .r., bácsié G — 7fr.; mézé , bánsági fehéré 1 Gfr., sárgáé 1A—15 fr., barnaé 
13—1 Afr-, rozsnyaié 15—1 Gfr., szarv , szarvasé (száza) AO—AA fr., ököré 2A—35 
fr., bivalyé 26—-32fr., tehéné 10 ISIT., marhakörömé 30 -36kr., szarv-csúcsé A —
12fr.; gubacs, ó másod rendű köble (120 fontjával) 11—11 fr. 30kr-, harmadé. 8—ti 
fr; szarvastövisbogyó mázs- 8—tifr.; köménymagé 6—7 fr-30 kr.; asztalosenyvé, 
finom 20—2A fr-, középszerűé 17 — 19 fr.; közönséges 12—i A fr-, vadrepeze 
olajé 1G — 1 ti fr., vetetté 17 fr. 15 kr — 21 fr., tisztázotté 1 ti — 23 fr-, len- 
olajé 18 — 20fr.; paprikáé 7 fr-; hamuzsiré, illyrországi, 11 — 12 fr , 
magyar fehéréti fr. 3fi kr—10 fr.. kékesé 0—tifr. 1'2kr.. ké ké 8 f. 12 kr—8 fr. 
45 kr: hararzmagé 12—14 fr. Inez.ernaélX —21 fi: lenmag póz*. 2fr. 311 kr—3 fr.; 
vadrepezemagé Ifr 36kr—3fr.,teli vetette 3fr.52kr - ffr.22kr.;vad sáfrány mázs. 
2()fr ;gyajiju egy ny. mázs. leg f. 101 - - 1 ÍOfr., ti unni 70 ‘.15 ’..középf. 52—GGfr..k ö-
zöns. 30 —őtlfr., két ny. téli tin mii él ti—öttfi.. középf. 3 1—1 f fr.. közöns.26—33fi , 
nyári ketny.linnméSO - 52fr.. középf. 45 - 1 xfr közöns. 28 - 32fr..bárány é 10 —110 
fr ,bnrríil nyirotlé 15—()Ofr., timárgyapjué.Mt- 35fr.bánsági kézzel mosott zigar- 
ráé32—36fr.,nsztatotté2ti- 30fr 3(lkr.; közzel mosott magyar gyapjú é27fr.3llk.
—30fr ,úsztatotté 23—2Ifr., fekete gyapjúé 22—23 fr., zsírét7 — is fr. nyers se­
lyem fontja 7 fr. 12 kr—8 15 kr.; szalonna mázs. 15—I X fr.; szappané szegedié 
12— 13fr., feketeé 13 fr 12kr I Ifr.. szik sóé 11 12fr '.dohány é. kerti I 2 —10 f ,
tiszainelléki el sör. 12 f tifr., másod r. 8—11 fr.. deliről elsőr. 16 — 2 Ifr . niásndr. 
KI—14fr., harinailr.6—8fr., debreczeni elsőr. 10—12fr. másodr. 7—8fr.: pécsi 
elsőr. ti—lOfr , másodr. 7—8fr.. Iiarmadr. 4—fitr., szegedi elsőr. 12—1 ifr.. má­
sodr. 7 1 Ifr., Iiarmadr. 5—6fr.. sarjiidohányé 3—Ifr..tekercse 2fr. ülkr ;fagy- 
gyué, olvas/.totté 1tifr.30kr-22 fr. 48kr.: viaszé.sárga rozsnyai 7 l-XOfr. bánságié 
71—SOfr. 30kr.; bor, tokaji aszu,átnlagja50—1211fr.. ménesi akii ja 28—GOfr. .bu­
dai ó veresé 6 — 12fr . ujé 2fr 30kr—3fr. 10kr., o feliéré 5 — 8fr.. újé 3 3fr.30k.;
kőbányai óé 6—lOfr. ujé 3fr—3fr 3<lkr : hegyi o lekér v. vöröséG—2()fr . ujé3— 
4fr. 30.; sikfoldi fehér és v őrösé 1 fr. 1 2kr.—ifr. lskr.:borkó mázs .fehéré 14 —16 
fr., veresé 12fr 3ükr 1 Ifr.; alcana gyökéré Ifr. 18 kr tifr.; tárnicsé (gentiann)
<1—lOfr., enttlaé 5— tifr.zilizé (allhea) 8—tifr. vagdalt szappanfiié (fehéré) 5— 
Gfr.. veresé <5 — 17fr.,asz.usz.ilváé (ifr. 4Xkr Pest. sept 2-kán 18 ti. A'pole.sza­
badit. kereskedőség név eben Halba n e r János első, (íuggenherg er Leo­
pold, másod elölülő. Oszszehasonlit ván e" vásári árkeletet a" f.e. medárdiial, ki- 
telszik:hogy most a'f.évi medárililioz képest árban emelkedett: dáidany ..felsőbb 
fokú horszez, fosztott toll, pehely, irótoll, birka bárány gödölye és nyulbőr, za­
bon kivfll a” gabona minden faja, hoszszu nyers lós/őr. középf gyapjú, sárga 
és barna méz, mindenféle olaj, illyr és kék hamuzsir, bárány es közöns. gyap­
jú, zsir, szegedi szappan és dohány,olvasztott fagygytt, es aszalt szilva; csökkent 
pedig: seprő- törköly- es szilv apály inka, borjú és magyar juhbőr, nyesi bőr. 
tapló, sárgitófa, zab, liliom es közöns. rongy, apatini kender, ökör - tebén-és 
lóbőr, rozsnyai méz, ökör-tehén bivalvszarv és köröm, s/.arvcsurs, köménymag, 
kékes és fehér magyar hamuzsir, kél ny. linóm es középf gyapjit. timárgyapju, 
kerti debrői és tekercs - dohány . viasz es a" sikfoldi bor minden faja. — 
Idegenek, különösen a" Bánságból, F.rdelybiil cs Törökországból igen nagy 
számmal voltak, és a" vásárra hozott, csaknem minden áruezikk kelele igen 
élénk volt. Különösen e" vásár a" készpénz sokasága által tűntette ki magát, 
mi azonban a" kényszeriiltsvg következese is lehetett, mivel el volt az ember 
készülve, hogy hitelre keveset vagy épen semmit sem ad. Mindenféle kéz-mű ju­
tányos áron,de egyszersmind hamar is elkelt kivált a'közönséges posztót egészen 
elkapkodták. A" vászon, selyem es pamut is igen jól kell. A" fényűzés! czikkek, 
drágakő, arany, ezüst-ékszer,mint minden, a' mi nem epan a" sürgető szükség­
hez tartozik . csak gyéren keltek A‘kézmiivásár kicsinyben is meglehetősen 
kielégítő volt. A" hazai termékek közül közönséges egynyiretii gyapjú majd 
mind elkelt A' zigarra és rac/.kagyapju a' második heten mázsáokint Iftial 
ment drágábban, és ezen faj fölemelkedett áraokozá a" s/.ues-limar-és littnda- 
gyapjtt hirtelen elkelését. Hamuzsir (■,—* 4 Ittál mázsankint fölehh ment. A’ 
pálinkát kissé jobban fizették. A" nyersbőr (ökör es tehénből) volt az. cgve- 
diili ezikk. minek kevés vevője volt V gtibaes diága v olt V repezeolaj igen 
magasra emelkedett Cserhejés méz. senkinek sem kellett V gabona mindig- 
emelkedik. Szarvas-marha igen olcsó.—

Spanyolország
(Polgári diszjel alapítása.) Az aug. 12iki hivatalos lap uj polgári disz- 

rend alapítását hirdeti, melly vörös-zold szalagon fog viselteim; diszesittetni



fognak vele. 1) a madridi küzségtanács és tartományi küldöttség azon tagjai, 
kik 1840 sept. lén szolgálatban voltak, 's azon polgarkatouák és Madrid 
kerületében lakó polgárok , kik azon nap önkéntes nyilatkoztában részesül­
tek; 2) olly nemzetőrök és polgárok Madrid tartományból, kik Madrid 15ig 
szolgálatjokat ajánlották a fővárosban, vagy illető helységeikben a hatóság 
szabad rendelkezése alá állottak, 3.) az alkotványos hatóságok és kormányjun- 
ják minden tagjai, s az ország minden egyes polgárai, kik a sept 1 5ki nem­
zeti nyilatkozványt illető helyeségben kielömozditák

Anglia
CGúnyiral Peel ellen.) Tory lapok azon hirt terjeszték, miszerint Jonest 

az ismért keményseprőfiut, a whig ministerség titkon elszállittatá, ’s nagy 
zajt ülnek a' személyes szabadság e' kiáltó megsértése miatt A’ whig lapok me­
sének mondják e' hirt, ’s a M. Chronicle köv. elmés gúnyirattal válaszol reá 
„Alig múlt egy hónapja , hogy Jones Angliát elhagyó, s már más kalandotok 
mutatkoznak ismét, kik elég vakmerők a' királyné nyugalmát saját palotájá­
ban háborgatni akarni. Múlt szombaton egy vén bűnöst állítottak a’ bowslreth 
törvényszék elibc, ki már többször szemtelenkedék Buckingham palotába to­
lakodást merészleni. Legközelebb ismételvén e szemtelenséget, a házi szol­
gák egyiké kötelességének tartó öt a rendőrség kezeibe adni. Ez őrjöngő a’ tör­
vényes kihallgatáson ö lels. orvosának mondá magát, azon megjegyzéssel, hogy 
csak ó képes a' királyné háztartását elrendezni. Az illető rcridörszolga jelenté 
mikép figyelmét e’ tekintetben mindenek előtt a St-james parki békák folytonos 
kuruttyolása vonó magára . mellyck az alatt, inig a vádlott a palota kapuját 
zörgető , szünet nélkül kiáltoztak kunity kuruty. Biró : ,Én azt hiszem 
hogy ezen knruttyolás üdvözlés volt az orvos vagyis kuruzsló tiszteletére. ( A 
közönség kaczag.) Kérem. Sir. fa' vádlotthoz) mi Önnek valódi neve t Vád­
lott : „Sir Rhubarb Pill, Medicináé doctor, a' tekintetes ur szolgáltjára.' Biró 
fmosolygva) Kérem , sir lthubarb. Öné azon férfi . ki minap 1 amwoithban 
olly hatalmas szónoklatot tartar Vádlott „Épen nem szégyenlem kimondani 
hogy én ugyanazon férfi vagyok. Egy rendőrszolga valamit súg a biro fülébe, 
mire ez kérdi a' vádlottat; vájjon többször viselte é már magát illy illetlenül 
a' királyné palotájában? Vádlott „Nem köteleztetem magam ellen szólam, 
de csakugyan azt hiszem . hogy én vagyok azon egyetlen férfi, ki ő felségiröl 
illőn gondoskodhatom : (Kaezaj.) Biró ,Becsületemre , Ön derék flezkó, sir 
Rhubarb! De kissé többet kell még Önről kitudnunk,mielőtt elválnánk. (Bend- 
őrszolgához.) Ismeri köziilötek valaki ezen gentlemant ? Rendőr: .Igenis, te­
kintetes uram ; ezen ember a' Swell-mub (így nevezik azon pórnépet, mell) 
tophatás végett az utczákon tolongást eszközöl) párthive , és koránsem rendes 
orvos . habár sir Rhubarb Bilinek nevezi is magát, hanem csak Boblab-darsok- 
kal, változó vám-szörpökkel . s egyéb illy káros kuruzsszerekkel szatócs- 
kodik. ■ V vádlott parancsol kap kezesség-állításra jövendő nyugalmas maga­
viseleté iránt Pewter. Botljervvik fBorthwik Péter) ,kit e’ végre a vádlott meg­
kért. vonakodik kezességet vállalni, mivel sir Rhubarb jellemét igen jól ismén, 
és sokáig játszott vele egy színpadon. Ezután egy kövér , pozsgás a re zu , jó 
kedvű ficzkót szólita föl Inglish Róbertét fsir Inglis), ki Oxfordban minden 
féle elavult árukkal kereskedik ; de ezt nem fogadó el a törvényszék mivel 
maga is vád alatt áll, hogy pénztakart magának szerezni azon űrügy alatt 
miszerint a'püspököknek egyházépitésre pénzre van szükségük A törvény­
szék már zavarba jött, midőn végre egy szőrös arczu férfi ugrott elő , ’s ha­
talmas káromlással, mellyérl azonnal fél tallér büntetést kelle fizetnie, azt e- 
rősité . hogy sir Rhubarb azon egyetlen férfi ki valóságos Goddamnre érde­
mes. Ezen különös tünemény maga Slangthorpe (Sibthorp) valóságos ezredes 
volt Lincolnból; kinek kezességét a' törvényszék azonnal elfogadó ki aztán 
a’ törvényszéket diadal tekint ette! hagyó el a vádlottal karon vezetve , miután 
az illető törvénykezési dijakat megfizette. Útónok egész csoport ufezakölönez 
futott szünet nélkül kiáltozva . ..Kuruty ! kuruty !“ -

Franczlaorsieng
(Toulouse! furcsa ünnepély. Botrány az alaisi színházban Elegy, i Paris 

aug. 20án ,Toulouse! hírek szerint aug 11 kén délutáni Torakor egy tc-
herszállitó—szekér vala látható, melly elibc egymásután 10 lo volt fogva gyász- 
v. szomorfüz ágaival fölékesitve. E’ kocsi St. Michel külvárosból a’ tanács­
ház felé vonult. Minden lovon egy egy ember ült, az ágak által képezett 
gyászfiízlugasban; a' szekér elején férfi állott, jobb kézében fellorditott pus­
kát tartva, mellyről hoszszu gyászfátyol lengett; a szekér a nevezett kül­
város nemzetőreinek kiadott fegyvereivel volt terhelve. A tanácsház clibe 
érkezés után kilencz lovat kifogtak a' szekérből, s egy vontató azt azután 
az udvarra Miután ez megtörtént, ismét csöndesen viszszatért a külváros­
ba ezen szekér, azon egy különbséggel hogy a puskás-lriuinphator már nem 
állott többé rajta Ezen szegény emberben egyikre ismeretiek a múlt za­
vargás kolomposai közül, s azért rögtön ingvenszállást adtak neki a tanácsház 
börtönében. A' kocsit számtalan néptömeg kisérte; de a’ köz csöndet sem­
mi kicsapongás nem zavarta meg. — Az alaisi színházban nem reg igen 
botrányos esemény ment véghez, mit a’ trauezia földszinti közönség ismert 
rakonczátlankodó szellemének kell tulajdonítani, s melly ez úttal fájdalom! 
veszélyes ered vény ii lett Egy ura 2ik emeleten ugyanis olly módon használta 
szemcséjét, hogy abban néhány földszinti ur megbotránykozolt. s midőn ezek 
hangos roszalására sem figyelt a’ kérdéses ur. azonnal az egész földszinti 
közönség dühösen kiáltozni kezdé : . Le a szemesével! ki a szemcsével1 
A’ szemcsés ur azonban még erre sem figyelt, ’s a zaj olly nagy lelt. hogy 
a’ rendőrség közbenjárulást vélt szükségesnek ; de ez is siker nélkül ma­
radt. Erre a' városi örkalonaság egy részét szólilák segélyre; megjelenése­
kor azonban az egész közönség a’ Marseillaise! harsogtatá s alig kezde 
meg a’katonaság fegyverét használni, rögtön öszszetört padok, párnadarabok 
és lámpa röpültek minden oldalról a’ páholyokba! a katonaságra, sél némellyek

5 katona 's köztük egy tiszt súlyosan megsebesült és a nézők közül is szá­
mosán kaptak sebet. A’ zajgás végre az utczákon is annyira elterjedt, hogy 
néhány pillanat múlva az egész őrséget fegyverre kelle szólítani. Éjfél után 
már azonban ismét minden legmélyebb csöndben volt. — Sünijének egy uj 
regénye jelenvén meg legközelebb, a' Jom des llébáts áj latos panaszt emel 
a' mostani divatos írók elmeszülültinek erkölcstelensége fölött,mellynél fogvást 
a' gonosztevőket mindenkor legszebb csubszinben szokás a’ közönség clibe 
vezetni, 's azt hiszi, hogy e’ téves iskolát Byron uémelly költeményeiből 
sajátítják el a mostani Írók. Erre Saulié azt jegyzi meg, miszerint Voltaire 
az erkölcstelenséget e’tekintetben még is legmagasb fokra emuié, holott ö nem 
Byron, hanem a' jezuiták iskolájában tanult. Ha tehát a Jour des IJébats 
panasza alapos, úgy a ISdik század minden borzadalmit, még XMik Lajos 
lenyakaztatását sem vevőn Ki , egyenesen a nevezett jámbor atyáknak kell 
bűnül fölróüi, mitől hihetőleg mélyen fog viszszaborzadni a’ jámbor kedélyű 
öreg Jour des Débats is. — A népszámilásl annyira ellenzik a’francziák, hogy 
több nagy városban minden házal zárva lelnek a biztosak, s így csak gun- 
dolomra határozhatják meg a birtokadót. — Boulogneban aug. 1 Síkén fé­
nyes ünnepéllyel szentelek föl a nagy emlékoszlopot Napoleon dicsőítésére. 
Elöl a rendöresapat ’s boulogiiei nemzetőrség lépdeli. mcllyhez több szom­
széd város neinzetörségi küldöttségei csatlakoztak. Ezt követek; száz zász­
lóvivő , a boulognei kerület ugyanannyi községit képviselve; 20 császári 
tengerészkatona egy vezérrel, ki még a császárság! gardaruhát viselő. Egy 
Waterloonál megcsonkiltatott katona is császári ezredruhaban jelent meg, 
s mindketten közrészvétel támasztottak Ezt 8 hófehér ló által vontatott gyö­
nyörű díszkocsi követé ; a lovászok mind császári egyenruhában. A ko­
csin a' dicsőség istennője iilt repkeny koszorúval. Ezt fényes vezérkar köve­
té. Adott jelre a’ szobrot leleplezek. s a tömérdek nézősereg mély meg­
indulással szemlélte a nagy férfit. E pillanatban álgyiidörgés üdvözlő a har- 
ezok dicső istenét s a léget ezer me« ezer torok lelkesült kiáltozá­
sa remegleté meg. ..Éljen a császár!" Este tánczv igalom rckeszté be az 
ünnepélyt, 's mivel Erancziaországbaii. semmi nyilván)os ünnepély nem 
mehet véghez némi kis zavargás nélkül, teliéit itt is csoportozatok támad­
tak ; mellyck azonban néhány látogatás után csakhamar ismét eloszlottak

Oros/ursziig.
J. Lengyelhatár aug. 12. Darab idő óta gyökeres változásuk létclérül be­

szélnek Lengyelországban, bár erre Icgkcvésb Kilátás sincsen. így beszélik az 
18 f 5k i alkut vány viszszahozatalá! , lengyel tcslörezredck felállil tatását és 
Leuchtenberg lig. lengyel alkirállyá tételét. Annyi lehet a' dologban, hogy a 
kormány talán némi engedélyt ad, mivel azt már Poroszország is teile, s mivel 
a’ lengyelek kanosai szemmel néznek poseni rokonaik jobb sorsára ; de hogy 
a lengyelek minden reménye teljesüljön e részben, azt senki sem hiszi, ki 
a muszka kormányt közelebbről ismeri. A zárrendszer tágitlatását sem igen 
várhatni. mivel a csempészet ellen újabban kibocsátott kemény rendeletek 
egész mást mutatnak, ’s mivel Russzia sukkal inkább fél a nyilványosságlul. 
mintsem a zárkozási rendszeriül lemondjon.

üliiillolill eíegylilr.
Berlinben a fiatalok Thiers ablakai alatt, midőn a rendőrség őket haza 

küldötte, azon dalt énekelték; ,Porosz vagyok elmentőkkor pedig azt kiállók 
Veszszen el Thiers , ez a' németek indulatja. A porosz király a' bel- 
minislerség keblében középponti hatóságot állított a mezei gazdaság sikeresb 
előmozdítása tekintetébiil. Kozminban. (Posen hűség) <•' napokban egy nag) 
gonosztevői, lábainál kezdve törlek kerékben Ez már kétszer történt az i- 
dén Poroszországban ! — A poseni érsek rendeleté szerint jövendőben 
semmi könyvet nem használhatnak iskolában, hacsak elébb vizs­
gálat alá nem vetették. — Az angol kormány kél angol ifjút küld Kon­
stantinápoly ha a' török nyelv megtanulására, hogy tolmácsul ne kelljen ez­
után idegen nemzetbelit használnia. Odesszában is több nagy bukás volt. 
igy az Eslinger ház 400 ezer, az Lsais ház pedig 200 rubelig bukott meg. — 
Beirut környékül nyugtalanság van; Damaskusban a dögvész pusziit; Beirut 
előtt angol hadihajó állomásoz Ali mindeddig halogató a szyrek liazabo- 
esáltatását . must azonban már kijelenté Napier ezredesnek, hogy e dologban 
urának,a’szultánnak parancsa nélkül semmit sem lehel, s kiiliinüs u.mond.hogy 
az angolok tőle a szyrek elboesátlatását kívánják, holott Anglia liadsergébcn 
is annyi sok az idegen! Ennek küvetkeztiben Napier postahajót kiilde Mailá­
ba, megtudakozandó a’hajóvezértül: mi tevő legyen ez úgy ben továbbá. A hajó már 
viszszaérkezelt Alexandriába . és az angol tisztek beszélik , hogy ha megma­
rad Ali előbbi szándéka mellett úgy öt hat nap alatt néhány angol sorliajó 
jelenik in cg Alexandria elöli Becsben ő fels. Milos liget igen nyájas szí­
vességgel fogadta s kijelenté azon ürömét. hogy r' század egyik nevezetes 
fiát láthatja.

Az abysszinai küldöttség megérkezett llomába mint szinte a M. Aliiul 
küldetett uhtbnsirom-oszlop' !, is a' sz. Pál egyházához. Mir szerint az elsü- 
lyedt Pollux gőzöst felhozták a’viz lenekéről V smyrnai nagy tűzben 30 — 
40 ember veszté éltét ’s az osztrák liajólegény ség dicséretes részi von az 
oltásban Valenza ezr. 2- 300 göröggel azért ment Thessaliába. hogy az 
ottani lakosokkal egy kézre dolgozván széttörje a török jármot. de vállal­
kozása nem talált viszliangra a' lakosok közt, és most vége a szabadiló tá­
borjárásnak V hollandi k >mrák üléséi aug. 10kán nyilollák meg. Thierst 
auguslus 18kán a porosz kii'miniszlci igen barátságosan fogadta . másnap 
pedig a' királynál volt ebéden s mint beszélik Drezdán és Prágán keresztül 
Bécsbc utazik. Tahir h általányos bocsánatot adott a' krétaiaknak és igya’ 
zendülésnek egészen vége szakadt a’ szigeten. — A’ khinaiak minden közlekedést 
megszakítottak az angolokkal —Dantonban nagy tűz volt. — Poroszországban 
a'törvénykezési rendszeren tetemes Javítást tesznek, és a király legkevésb- 
bé sem idegen nyilványosságot adni a törvényszékeknek. —járdaköveket is tudlak hirtelen előteremteni és azokkal puskáztak a’ katonaságra
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